
Rubric - Kono (Guinea) (Kono)
Original

1. Naturelle

1. 

1. Est la Bible est traduite dans un langauge commun?

2. Cóherent

1. 

1. Est ce que les terms clés sont bien traduit?

3. Acceptable

1. 

1. Toutes les dénominations ont reconnu le traduit comme le leur?

4. Comprehensible

1. 

1. Est que le texte traduit est comprehsensible par les locuteurs?

5. Précision

1. 

1. Les dates contenues dans le texte traduit sont-elles fidèles à celles de la source?

6. Fidelité

1. 

1. Est le texte traduit est conforme au texte source?

7. Accessible

1. 

1. Est qu'on trouve facilement la Bible traduite?

8. Clair

1. 

1. Est qu'il y a des phrases ou expressions qui crées des confusion?

9. Disponsible

1. 

1. Est qu'il y a beacoup de copies pour l'Eglise?
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